
I Intro. (June 12, 2005) 

 Here we come once again to a proleptic 

look into the future. This time John saw the one 

hundred and forty-four thousand safe and secure in 

the future millennial kingdom (or possibly heaven 

- Ryrie Study Bible) (Rev. 14:1). Next he heard 

harpists from heaven playing, and the one hundred 

and forty-four thousand sang a new song (14:2-3). 

Finally, he described their character (14:4-5). 

 

II The One Hundred and Forty-four Thousand 

Described (Rev. 14:1-5). 

 A. John sees them secure in the millennial 

kingdom (14:1). 

  1. (vs. 1) John transitions out of his 

vision of the beasts to this future scene on earth 

(or possibly heaven - Ryrie Study Bible): “And I 

looked, and behold, the Lamb was standing on 

Mount Zion, and with Him one hundred and forty-

four thousand, having His name and the name of 

His Father written on their foreheads” 

(Kai; ei\don kai; ijdou; to; ajrnivon [“sheep, lamb; in 
Rv a designation of 

Christ”
1
] eJsto;" [“intrans…perf. and plpf. I stand, 

I stood…Very oft. the emphasis is less on 

‘standing’ than on being, existing…w. place 

indicated by a prep…w. acc.”
2
] ejpi; [“with the 

accusative…of place…lit…answering the question 

‘where?’…on, over 

someth.”
3
] to; o[ro" [“mountain, hill…Of the hill 

of Zion”
4
; “of Zion”

5
] Siw;n [“Mount Zion, a hill 

within the city of Jerusalem”
6
; “Zion…of Mount 

Zion, a hill within the city of 

Jerusalem…to; o[ro" Siwvn, the place where the 
Lamb is standing w. his people”

7
; “the place of 

eschatological preservation which shelters the 

144,000.”
8
; “Mount Zion is the site of the new city 

of God {Heb. 12:22}, the Jerusalem above {Gal. 

4:26}, the seat of the Messianic Kingdom whether 

heaven or the new earth {Rev. 21 and 
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22}.”
9
] kai; met! [“Revelation has some 

statements with metaŒ that are close to Paul’s 
syŒn Christoµ�”10] aujtou' eJkato;n [“an indeclinable 

numeral, denotes a hundred…It is followed by 

other 

numerals”
11
] tesseravkonta tevssare" ciliavde" 

[“{a group of} a thousand 

pl.”
12
] e[cousai to; o[noma aujtou' kai; to; o[noma t

ou' patro;" aujtou' gegrammevnon [“w. ref. to the 
content…write w. levgwn 
foll.”

13
] ejpi; tw'n metwvpwn [“Old word {meta, 

wjy…after the eye, above the eye, the space above 

or between the eyes}, in N.T. only in the 

Apocalypse”
14
; “the ‘brow’ or ‘forehead,’ occurs 

in the NT only in Revelation. In 7:3; 9:4; 14:1; 

22:4 God’s servants bear on their foreheads the 

seal of God, or the name of Christ and God, which 

protects them through the apocalyptic 

woes.”
15
] aujtw'n). 

 The expression, “And I looked,” is mildly 

transitional and, “introduces three scenes in 

chapter 14 (vv. 1, 6, 14), as (it) did twice in 

chapter 13 (vv. 1, 11).”
16
 The word “behold” 

generally calls for a special level of our attention 

to contemplate the scene, which is one of victory. 

John noticed that “the Lamb was standing on 

Mount Zion.” The “Lamb” stands in stark contrast 

with the dragon and the beasts of chaps. 12 and 13. 

We already are familiar with the term “Lamb” 

depicting Christ in His role as sacrificial substitute 

for our sins (Rev. 5:6, 8, 12f.; 13:8).  

The fact that He was seen “standing on 

Mount Zion, and with Him one hundred and forty-

four thousand” (12,000 from each tribe of Israel 

Rev. 7:4-8) has created quite an interpretive 

problem. The expression “Mount Zion” by itself 

normally refers to “a hill within the city of 

Jerusalem,”
17
 obviously located on earth. 

However, in certain contexts, it can refer to “the 

new city of God (Heb. 12:22), the Jerusalem above 
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(Gal. 4:26),”
18
 that is, “the city of the living God, 

the heavenly Jerusalem” (Hb. 12:22). With the 

expression, “And I heard a voice from heaven,” in 

vs. 2, and other references to heavenly things that 

we have seen before in the book of Revelation 

such as “the four living creatures and the elders” 

(Rev. 14:3), some, such as Ryrie (cf. also, “Smith, 

A Revelation . . ., p. 208; Wiersbe, 2:607.”
19
), have 

concluded that the 144,000 here must also be in 

heaven. This is not impossible. However, we 

learned from Rev. 7:3 that this group was sealed 

and enjoyed the protection of God during the 

tribulation period even though it is possible if not 

likely that, “Some of them will…die as martyrs 

(13:15),”
20
 though “Walvoord, The Revelation . . ., 

p. 216, believed that none of the 144,000 would 

die during the Great Tribulation.”
21
 In Rev. 9:4, 

only those were vulnerable to attack who did “not 

have the seal of God on their foreheads,” 

indicating that they were not at all subject to the 

plagues that struck down other men. However, it is 

possible that they could be martyred in some 

cases. Walvoord disagree saying, “In contrast with 

many others who become martyrs, these people 

live through the period.”
22
 Certainly not all of 

them will die at worst. So we conclude that when 

Jesus returned at the end of the tribulation in His 

second advent, most of the 144,000 will be alive 

and awaiting His arrival. There would be no 

reason for them to be seen in heaven at all before 

Jesus sets up His millennial reign. They will 

simply go directly into that reign, never having left 

earth. So Mount Zion here is most likely earthly 

Mount Zion, but seen proleptically by John during 

the millennial reign. This is just as God prophesied 

in Ps. 2:6, “But as for Me, I have installed My 

King upon Zion, My holy mountain.” “It is the O. 

T. symbol for the security and strength which 

belong to the people of God.”
23
 

As far as the heavenly things are concerned 

that follow, John’s perspective was sufficiently 

broad to permit him to see and hear things from 

anywhere during his reception of the Revelation, 

even though originally he was called to “Come up 
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here,” apparently into heaven in Rev. 4:1. He was 

enabled from his perspective there to see all kinds 

of things happening on earth as well. 

 The 144,000 are described as “having His 

name,” that is, the name of the Lamb, “and the 

name of His Father written on their foreheads.” 

This is apparently the seal they received in Rev. 

7:3, and here it stands in sharp contrast to the 

“mark” of the beast in 13:16-18. “The Divine 

name on the forehead suggests at once the 

imparting of a character which corresponds with 

the Mind of God, and the consecration of life to 

His service.”
24
 Paul said that as believers, “we 

have the mind of Christ.” As the 144,000 will be 

sealed in the tribulation period, as we saw before 

on 7:3, so also we have been sealed already “for 

the day of redemption” (Eph. 4:30; cf. 1:13). 

 B. Heaven reacts to the previous scene 

(14:2-3). 

  1. (vs. 2) John now heard the 

sounds of music from heaven: “And I heard a 

voice from heaven, like the sound of many waters 

and like the sound of loud thunder, and the voice 

which I heard was like the sound of harpists 

playing on their harps” 

(kai; h[kousa fwnh;n [“voice…In accordance w. 

OT and Jewish usage gener…‘the voice’ oft. 

speaks, though the {heavenly} speaker neither 

appears nor is mentioned…In most cases the 

divine voice is differentiated fr. the divinity…hear 

a voice”
25
] ejk tou' oujranou' wJ" fwnh;n [“sound, 

tone, noise the source of which is added in the 

gen…Of the roar of water”
26
; “Wonderful melody 

in this chorus by the angels, not by the 

144,000.”
27
] uJdavtwn [“water…lit., as an 

element…of waters gener., or not more exactly 

defined…the sound of many waters”
28
; “The 

Flood in Revelation…is as ‘the sound of many 

waters’”
29
] pollw'n [“positive much, 

many…preceding or following a noun…used w. a 

noun {or ptc. or adj. used subst.} in the pl…many, 

large, great, extensive, plentiful…much water, 
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many waters”
30
] kai; wJ" fwnh;n [“sound, tone, 

noise the source of which is added in the gen…Of 

the rolling of 

thunder”
31
] bronth'" [“thunder…crash of 

thunder”
32
; “Translated ‘thunder,’ bronteµ� is used 

for a powerful voice”
33
] megavlh" [“large, 

great…fig…of measure…of intensity…Esp. of 

sound: loud…Of natural 

phenomena”
34
] kai; hJ fwnh; [“sound, tone, noise 

the source of which is added in the gen.: of 

musical instruments…or of those who play them 

kiqarw/dw'n”35] h}n h[kousa wJ" [“as a conjunction 
denoting comparison, as. This ‘as’ can have a ‘so’ 

expressly corresponding to it or not, as the case 

may be; further, both sides of the comparison can 

be expressed in complete clauses, or one or even 

both may be abbreviated…Semitic infl. is felt in 

the manner in which wJ", combined w. a subst., 

takes the place of a subst. or an adj…an adjective, 

pred.”
36
] kiqarw/dw'n [“one who plays the lyre or 

harp - ‘harpist.’…‘the sound which I heard was 

like that of harpists playing music on their 

harps’”
37
; “lyre-player, harpist who plays an 

accompaniment to his own singing”
38
; “denotes 

one who plays and sings to the lyre {from kithara, 
a lyre, and aoidos, a 

singer}”
39
] kiqarizovntwn [“play the lyre or 

harp”
40
; “signifies to play on the 

harp”
41
] ejn tai'" kiqavrai" [“lyre, harp”

42
; 

“whence Eng., guitar, denotes a lyre or harp; it is 

described by Josephus as an instrument of ten 

strings, played by a plectrum {a smaller instrument 

was played by the hand}”
43
; “Cognate 

Dative…Definition…The dative noun is cognate 

to the verb either formally {where both noun and 
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verb have the same root} or conceptually {where 

the roots are different}. This is not common. Not 

only is the dat. cognate to the verb {participle}, 

but so is the gen. noun!”
44
] aujtw'n). 

 John, not the 144,000, is said to have 

“heard a voice from heaven.” We had that 

expression in Rev. 10:4 where we said that it 

probably was the voice of God or Christ. We also 

had it in 11:12 where we concluded that it was 

likely the voice of God as well. The expression 

appears in 14:13 and 18:4 where also the speaker 

is not identified as is the case here. We cannot be 

sure who is speaking, but we were told in 1:15 that 

the voice of our Lord was “like the sound of many 

waters,” just like the voice here. But the voice 

“like the sound of many waters” in 19:6 was that 

of “a great multitude.” So we cannot conclude that 

this voice was the voice of Jesus on the basis of 

that expression alone. As Constable says, “This 

could be the voice of Christ (cf. 1:15; Ezek. 1:24; 

43:2), the Tribulation martyrs (7:10), an angel (cf. 

6:1; Dan. 10:6), or many angels (5:8, 11; 7:11; 

19:6).”
45
 He went on to conclude that it likely was 

the voice of many angels because of the plural 

“they,” in vs. 3, not including “the four living 

creatures and the 24 elders,”
46
 as seems clear 

enough based on vs. 3 as well.  

 It was a great voice too “like the sound of 

loud thunder,” another rather common sort of 

expression in Rev. (cf. 6:1 ‘one of the four living 

creatures’; 19:6 ‘great multitude’), which really 

does not help us pinpoint the voice.  

On the other hand, “the voice which” John 

“heard was like the sound of harpists playing on 

their harps.” The twenty-four elders are said to 

each one have a harp in 5:8, but we know they are 

not the ones with the voice here because of verse 

three. We likely cannot improve upon Constable’s 

suggestion of an angelic source for the voices here, 

especially in like of the fact that all the heavenly 

saints would be on earth below at this point 

participating in the inauguration of the millennial 

kingdom. It is interesting to note the overall 

impression of this great sound from heaven which 

was practically deafening and yet had the musical 

quality of harpists (kiqarw/dw'n) harping 
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(kiqarizovntwn) on their harps (kiqavrai", lemma, 

kiqavra; “whence Eng., guitar, denotes a lyre or 
harp; it is described by Josephus as an instrument 

of ten strings, played by a plectrum [a smaller 

instrument was played by the hand]”
47
). Victorious 

believers out of the tribulation period are seen 

“holding harps of God” in 15:2. Such harps seem 

to be connected with rewards there. 

  2. (vs. 3) The one hundred and 

forty-four thousand learn the song sung by the 

many voices in heaven (of the angels) in heaven: 

“And they sang a new song before the throne and 

before the four living creatures and the elders; and 

no one could learn the song except the one 

hundred and forty-four thousand who had been 

purchased from the earth” (kai; a[/dousin [“to utter 
words in a melodic pattern - ‘to sing.’…‘they 

stood facing the throne and sang a new song’”
48
; 

“sing…W. acc. foll., of the song that is 

sung…{wJ"} wj/dh;n kainhvn”49; “is used always of 
praise to God…transitively”

50
] ªwJ"º [“as a 

conjunction denoting comparison, as. This ‘as’ 

can have a ‘so’ expressly corresponding to it or 

not, as the case may be; further, both sides of the 

comparison can be expressed in complete clauses, 

or one or even both may be abbreviated…Semitic 

infl. is felt in the manner in which wJ", combined 

w. a subst., takes the place of a subst. or an adj…a 

substantive…as obj. a[/dousin wJ" wj/dh;n kainhvn 
they were singing, as it were, a new 

song”
51
] wj/dh;n [“a particular melodic pattern with 

verbal content - ‘song.’…‘they stood facing the 

throne and sang a new song’”
52
; “song, in our lit. 

only of sacred song, a song of praise to God…or to 

Christ”
53
; “an ode, song, is always used in the N.T. 

{as in the Sept.}, in praise of God or Christ…in 

Rev. 5:9 and 14:3 {1st part} the descriptive word 

is ‘new’…a song, the significance of which was 

confined to those 

mentioned”
54
] kainh;n ejnwvpion [“in the sight of, 
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in the presence 

of…lit.”
55
] tou' qrovnou kai; ejnwvpion tw'n tessavr

wn zwv/wn [“living thing or being, to denote beings 
that are not human and yet not really animals of 

the usual kind…Of the four peculiar beings at 

God’s throne, whose description Rv 4:6-9 reminds 

us of the zw'/a in Ezk 1:5ff, the 

cherubim.”
56
] kai; tw'n presbutevrwn [“as 

designation of an official {cf. Lat. senator} elder, 

presbyter…among the Christians…In Rv there are 

24 elders sitting on thrones about the throne of 

God; they form a heavenly council of elders”
57
; 

“an adjective, the comparative degree of presbus, 
an old man, an elder, is used…of rank or positions 

of responsibility…the twenty–four elders 

enthroned in Heaven around the throne of 

God”
58
] kai; oujdei;" [“as a subst…oujdeiv" no one, 

nobody…oujdei;". . . eij mhv no one. . . 

except”
59
] ejduvnato maqei'n [“seems to mean no 

one was able to hear the song…But linguistically 

the mngs. learn…or understand…are also 

poss.”
60
; “denotes…to learn {akin to matheµteµs, a 

disciple}, to increase one’s knowledge, or be 

increased in knowledge, frequently to learn by 

enquiry, or observation, e.g.”
61
; “it is possible that 

the learning of the new song is simply learning in 

the ordinary sense, but certain passages {cf. 2 Cor. 

12:4} suggest that this is learning of a higher kind, 

especially since none but the 144,000 can learn the 

song.”
62
] th;n wj/dh;n eij mh; aiJ eJkato;n tesseravko

nta tevssare" ciliavde" oiJ hjgorasmevnoi [“buy, 
purchase…fig., based on the analogy of religious 

law which in reality bestowed freedom on a slave 

purchased by a divinity…buy, acquire as property 

of believers, for whom Christ has paid the price w. 

his blood…W. ajpov tino" to indicate from whom 

or from what the purchase separates”
63
; “primarily, 

to frequent the market–place, the agora, hence to 
do business there, to buy or sell, is used lit., e.g., in 
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Matt. 14:15. Figuratively Christ is spoken of as 

having bought His redeemed, making them His 

property at the price of His blood {i.e., His death 

through the shedding of His blood in expiation for 

their sins}…see…Rev. 5:9; 14:3, 4 {not as A.V., 

‘redeemed’}. Agorazoµ does not mean to 

redeem.”
64
] ajpo; [“denotes not separation, but 

extraction”
65
] th'" gh'" [“earth…as the inhabited 

globe…Hence the inhabitants of the earth men, 

humankind…ajpo; th'" gh'" from the earth=from 

among men”
66
]). 

 Perhaps you have heard as I have that it is 

never said in the Bible that angels sing. It is 

certainly never plainly stated, but it appears that 

we have little choice of whom to sing here except 

for the angels because as we said above, the 

believers appear to all be on the earth for the 

millennial reign. The source of the music certainly 

appears to be from heaven in keeping with vs. 2 

and the harps there, etc. In 5:9, “the new song was 

sung by the four living creatures and the elders,”
67
 

but here, because the singing takes place “before 

the throne and before the four living creatures and 

the elders,” the singers cannot be any of those 

entities. That leaves us with little choice but angels 

(as with the four living creatures singing in 5:9): 

“These angels sang a new song. A new song in the 

Old Testament was a song of praise to God for 

new mercies (cf. Ps. 33:3; 40:3; 96:1; 144:9; 

149:1; Isa. 42:10).”
68
 Swete agrees, “Here it is 

sung before the zw'/a and the Elders, and therefore 
not by them, but apparently by the Angels, who are 

not themselves recipients of the benefits of 

Redemption.”
69
 Walvoord says, “It is better to take 

the chorus as the 144,000 (cf. 14:1) who,” for the 

most part (see above), “had not yet died and would 

still be on earth at the literal Mount Zion.”
70
 That 

makes it very difficult to see how they would be 

singing before the throne and before the four 

living creatures and the elders. It does not fit. 

 However, the song which the angels sang, 

among men “no one could learn…except the one 

hundred and forty-four thousand.” We are not told 
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why, but we accept the fact. It could be they “no 

one” else “was able to hear the song.”
71
 But we 

are not told that they heard it. One does not have 

to hear a song to learn it. More likely, “they were 

the only ones who could learn it in the sense that 

they were the only ones who could appreciate what 

it expressed,”
72
 especially in light of the fact that 

they knew that they “had been purchased 

(hjgorasmevnoi, lemma, ajgoravzw) from the earth,” 

and not merely purchased, but purchased for “their 

special ministry in the tribulation period.”
73
 It 

appears that they were the only ones who could 

learn it because they alone were uniquely qualified 

to sing it. It was their message of praise to God 

arising from their ministry. Otherwise, only the 

angels could sing it because of their unique 

interest in the work of these Jewish evangelists (cf. 

1Pt. 1:12), though Walvoord says, “there is no 

indication that the 144,000 were preachers or 

prophets; their testimony was largely from their 

moral purity and the fact that they were not 

martyred like many others.”
74
 We will consider 

that statement in the next verse. 

 C. Finally, John described the character of 

the one hundred and forty-four thousand (14:4-5). 

  1. (vs. 4) In a word, these men are 

morally pure are faithfully follow the Lord: 

“These are the ones who have not been defiled 

with women, for they have kept themselves 

chaste. These are the ones who follow the Lamb 

wherever He goes. These have been purchased 

from among men as first fruits to God and to the 

Lamb” (ou|toi eijsin oi} meta; [“with genitive: 

with…denoting the company within which 

someth. takes place…The fact that the activity or 

experience took place in the company of others 

can also be made clear by the influence which two 

opposite parties exert upon each other or together, 

or, on the other hand, by which one party brings 

the other to adopt a corresponding, and therefore 

common attitude…in friendly, or at least not in 

hostile, fashion”
75
] gunaikw'n [“Marriage is to be 

honored according to Heb. 13:4, and if celibacy is 

also extolled in the case of the 144,000 of Rev. 
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14:4, this is on account of their special 

calling.”
76
] oujk ejmoluvnqhsan [“old verb, to 

stain…The use of this word rules out marriage, 

which was not considered sinful.”
77
; “If taken 

literally, the words can refer only to adultery or 

fornication {Beckwith}. Jesus recognised 

abstinence only for those able to receive it…as did 

Paul…Marriage is approved by Paul in I Tim. 4:3 

and by Heb. 13:4. The New Testament exalts 

marriage and this passage should not be construed 

as degrading it.”
78
; “to cause something to be 

ceremonially impure, with the implication of 

serious defilement - ‘to defile, to stain.’…‘these 

are those who have not been defiled with 

women’”
79
; “stain, defile, make impure, 

soil…fig…Esp. of immorality…who have not 

defiled themselves with women”
80
; “properly 

denotes to besmear, as with mud or filth, to 

befoul. It is used in the figurative sense, of a 

conscience defiled by sin, 1 Cor. 8:7; of believers 

who have kept themselves {their ‘garments’} from 

defilement, Rev. 3:4, and of those who have not 

soiled themselves by adultery or fornication”
81
; 

“This means ‘to soil,’ ‘to smear.’…Religiously it 

means ‘to defile.’ It occurs three times for 

religious or cultic defilement in the NT. Contact 

with paganism defiles the conscience of the weak 

in 1 Cor. 8:7. In Rev. 3:4 and 14:4 the reference is 

not just to sexual continence in the strict sense but 

to the faithfulness of the 

community”
82
] parqevnoi [“an adult male who has 

not engaged in sexual relations with a woman - 

‘virgin, chaste.’…‘these are men who have not 

defiled themselves with women, for they are 

virgins’”
83
; “used of men who have had no 

intercourse w. women; in this case it is masc. 

gender chaste man”
84
; “metaphorically, of chaste 

persons”
85
; “a maiden, virgin…of chaste 
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persons.”
86
; “The literal sense is…possible in Rev. 

14:4…The Figurative Use. This is the more likely 

use in Rev. 14:4 {cf. the use of poŒrneµ for the 
world}. The redeemed have remained pure when 

tempted to fall into idolatry or licentiousness. The 

community is partheŒnos in 2 Cor. 11:2 as the 
bride of Christ. The word here signifies exclusive 

commitment. Paul has affianced the church to 

Christ and watches over it so that he may present 

it for marriage at the 

parousia.”
87
] gavr eijsin ou|toi oiJ ajkolouqou'nte"

 [“The term is reserved for being a disciple of 

Christ {except when the sense is very general} and 

is confined to the four Gospels {apart from Rev. 

14:4}. External following is still involved {cf. Mt. 

8:19; Mk. 10:28} but with a total commitment and 

in an exclusive relation to one who is recognized 

as not just a teacher but the Messiah…The 

strength of the figurative use may have been in the 

presence of sayings like Mt. 10:38, the possibility 

of discipleship without literally going after Jesus, 

and the active stress which rules out the use of a 

noun to express the concept. Since it is the 

historical Jesus that is followed, it is natural that 

other terms should be found in the other NT 

writings to describe the relation to the exalted 

Lord and his Spirit. Rev. 14:4 simply applies Mt. 

10:38 to a particular group”
88
] tw'/ ajrnivw/ [“sheep, 

lamb; in Rv a designation of Christ”
89
; “is a 

diminutive in form, but the diminutive force is not 

to be pressed…The general tendency in the 

vernacular was to use nouns in Ðion freely, apart 
from their diminutive significance. It is used only 

by the Apostle John…elsewhere, in the singular, 

in the Apocalypse, some 28 times, of Christ as the 

Lamb of God, the symbolism having reference to 

His character and His vicarious Sacrifice, as the 

basis both of redemption and of Divine 

vengeance…the Leader and Shepherd of His 

saints e.g.”
90
] o{pou [“a reference to a position in 

space {often used with ejavn or a[n ‘ever,’…to 

mark an indefinite and unrestricted position in 

space} - ‘where, wherever.’…‘these are the ones 
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who follow the Lamb wherever he goes’”
91
; 

“particle denoting place…that can also take on 

causal and temporal mng…lit., part. denoting 

place…where w. motion implied 

{whither}…o{pou a[n {or ejavn} w. pres. subj. 

wherever”
92
] a]n uJpavgh/ [“go away, withdraw, 

go…go {in a certain 

direction}…Fig…o{pou a]n uJpavgh/”93; “to go away 
or to go slowly away, to depart, withdraw oneself, 

often with the idea of going without noise or 

notice…is very frequent in the 

Gospels”
94
] ou|toi hjgoravsqhsan [“buy, 

purchase…fig., based on the analogy of religious 

law which in reality bestowed freedom on a slave 

purchased by a divinity…buy, acquire as property 

of believers, for whom Christ has paid the price w. 

his blood…W. ajpov tino" to indicate from whom 

or from what the purchase separates”
95
; 

“primarily, to frequent the market–place, the 

agora, hence to do business there, to buy or sell, is 
used lit., e.g., in Matt. 14:15. Figuratively Christ is 

spoken of as having bought His redeemed, making 

them His property at the price of His blood {i.e., 

His death through the shedding of His blood in 

expiation for their sins}…see also Rev. 5:9; 14:3, 

4 {not as A.V., ‘redeemed’}. Agorazoµ does not 
mean to 

redeem.”
96
] ajpo; tw'n ajnqrwvpwn ajparch; [“sacrif

icial t.t. first-fruits of any kind {incl. animals, both 

domesticated and wild…}, which were holy to the 

divinity and were consecrated before the rest could 

be put to secular use…fig…of persons first-fruits 

of Christians…Here as Rv 14:4 the emphasis is 

less on chronological sequence than on quality”
97
; 

“denotes, primarily, an offering of firstfruits {akin 

to aparchomai, to make a beginning; in sacrifices, 

to offer firstfruits}. ‘Though the English word is 

plural in each of its occurrences save Rom. 11:16, 

the Greek word is always singular. Two Hebrew 

words are thus translated, one meaning the chief 

or principal part, e.g., Num. 18:12; Prov. 3:9; the 

                                                 
91Louw, Johannes P. and Nida, Eugene A., Greek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic 

Domains, (New York: United Bible Societies) 1988, 1989. 

92Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

93Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

94Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

95Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

96Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

97Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

other, the earliest ripe of the crop or of the tree, 

e.g., Ex. 23:16; Neh. 10:35; they are found 

together, e.g., in Ex. 23:19, ‘the first of the 

firstfruits.’…The term is applied in things 

spiritual…to the presence of the Holy Spirit with 

the believer as the firstfruits of the full harvest of 

the Cross, Rom. 8:23…to Christ Himself in 

resurrection in relation to all believers who have 

fallen asleep, Cor. 15:20, 23…to the earliest 

believers in a country in relation to those of their 

countrymen subsequently converted, Rom 16:5; 1 

Cor. 16:15…to the believers of this age in relation 

to the whole of the redeemed, 2 Thess. 2:13…and 

Jas. 1:18.”
98
; “the 144,000 have become God’s 

both by {temple} redemption and as firstfruits. 

They are thus the cultic personnel of the heavenly 

Jerusalem who are always in the Lamb’s presence 

and alone learn the new 

song.”
99
] tw'/ qew'/ kai; tw'/ ajrnivw/). 

 The 144,000 are described as “the ones 

who have not been defiled with women.” This 

statement has been variously understood as a way 

of saying that they were not married. Such cannot 

be the case however because the Greek word for 

defiled, ejmoluvnqhsan, lemma, moluvnw, means, 

“stain, defile, make impure, soil…Esp. of 

immorality.”
100

 This cannot be a reference to 

marriage, but rather to sexual immorality, and thus 

the statement says nothing about whether they 

were married or not. 

 Then we read, “for they have kept 

themselves chaste,” literally, “virgins,” Greek, 

parqevno" (masculine, plural, nominative). If we 
take “virgins” literally, it would categorically rule 

out the possibility that they were either married or 

immoral. Many take it that way especially in light 

of Paul’s counsel to the Corinthians to not change 

their marital status “in view of the present 

distress” (1Cor. 7:26). What could be a more 

stressful time than the tribulation period? So that 

is a possible view. However, the Greek word for 

“virgins” is often used metaphorically for a person 

being chaste or pure. “of chaste persons”
101

 

…“The Figurative Use. This is the more likely use 
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in Rev. 14:4…The redeemed have remained pure 

when tempted to fall into idolatry or 

licentiousness.”
102

 Obviously one can be married 

and not fall into immorality. Perhaps that will be 

the preferred view here, and the NASB reflects 

that understanding; “for they have kept themselves 

chaste.” So negatively stated, these men have not 

committed immorality. 

 Positively, “These are the ones who follow 

the Lamb wherever He goes.” The term “Lamb” is 

indicative of the sacrificial love of Christ, making 

following Him a most natural thing to do. The 

term for “follow (ajkolouqou'nte", lemma, 

ajkolouqevw)” is a “term…reserved for being a 

disciple of Christ (except when the sense is very 

general) and is confined to the four Gospels (apart 

from Rev. 14:4).
103

 Of course, these men are not 

literally following our Lord around on the earth, 

but figuratively. Much as His disciples literally did 

when He was here, they are moving about doing 

His will. It is difficult to see how this can be 

properly understood without a context of ministry 

for these men. It would seem best, contra 

Walvoord, to understand them in ministry, even 

though we can easily allow how in our time a 

disciple would not necessarily be in full time 

ministry. 

 Clearly these men are sinners who “have 

been purchased from among men,” just as all men 

have been (1Tm. 2:6), but these were not only 

purchased for salvation by grace through faith, but 

“as first fruits (ajparchv) to God and to the Lamb,” 

that is, they were to be “a special gift to God,”
104

 

possibly preceding “many others who at the Lord’s 

second coming will turn to Him (Zech. 12:10; 

Rom. 11:15, 26-27),”
105

 though “the emphasis” 

here “is less on chronological sequence than on 

quality.”
106

 

  2. (vs. 5) These men were above 

reproach: “And no lie was found in their mouth; 

they are blameless” 

(kai; ejn tw'/ stovmati [“mouth…of humans or of 

beings whose appearance resembles that of 

humans…As an organ of speech…There is no 
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dovlo" or yeu'do" in the mouth of the upright”
107

; 

“akin to stomachos {which originally meant a 

throat, gullet}, is used…figuratively, of the mouth, 

as the organ of speech…of human”
108

; “No lie is 

in the mouths of the perfected in 

heaven”
109

] aujtw'n oujc euJrevqh [“find…find, 

come upon accidentally, without seeking tinav 
someone…Pass. be found, find oneself, 

be”
110

] yeu'do" [“lie, falsehood, in our lit, 

predom. w. ref. to relig. matters…of the 144,000 

sealed ones of Rv”
111

; “a falsehood…in 2 Thess. 

2:9, ‘lying wonders’ is lit. ‘wonders of falsehood,’ 

i.e., wonders calculated to deceive; it is elsewhere 

rendered ‘lie’”
112

] a[mwmoi [“blameless, in moral 

and relig. sense…of pers…of the Christian 

community”
113

; “without blemish…This meaning 

is to be preferred to the various A.V. renderings, 

‘without blame’ … ‘unblameable’ … ‘faultless’ 

… ‘without fault’”
114

] eijsin). 
 Finally we learn that these men were 

above reproach, that is, “they” were “blameless 

(a[mwmoi, lemma, a[mwmo"),” literally the meaning 

is, “unblemished of the absence of defects in 

sacrificial animals,”
115

 and so the figurative sense 

is, “blameless, in moral and relig. sense,”
116

 that 

is, they were “free of blame (fault, ed.) or guilt; 

innocent.”
117

 No, they were not sinlessly perfect, 

but they had reached a level of maturity so great 

that no one could find a handle upon which to 

grasp and level a charge against any one of them. 

This was all true because, “no lie was found in 

their mouth,” that is, they were men of integrity, 

honest in every respect, living in accordance with 

the truth. Most of the unsaved around them had 

been taken in by the lie (2Th. 2:11b), namely, that 

the antichrist was the Christ or the Messiah, in 

accordance with the father of lies, the devil. The 
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144,000 were worthy of honor before God 

because the lived according to His will. 

 

III Conc. 

 As the 144,000 had the name of the Lamb 

and of God on their foreheads, so also we have 

been sealed with the Holy Spirit and by the Holy 

Spirit, and to all who have lived faithfully in this 

life, Jesus said, “I will write upon him the name 

of My God, and the name of the city of My God, 

the new Jerusalem, which comes down out of 

heaven from My God, and My new name” (Rev. 

3:12b).” As the 144,000 were purchased for a 

specific purpose, so also you and I have been 

purchased for a specific purpose, namely, to 

glorify God in all that we think, say, and do 

(1Cor. 10:31; Col. 3:17; 1Pt. 4:11). Paul said, 

“For you have been bought with a price: therefore 

glorify God in your body” (1Cor. 6:20), and he 

added, “You were bought with a price; do not 

become slaves of men” (1Cor. 7:23). This 

obviously means that we are to be free from 

immorality as His disciples, especially in the 

context of 1Cor. 6. Moreover, we are to be 

striving for maturity just as the 144,000 will 

achieve it, and endeavor to live according to the 

truth, not allowing lies to proceed forth out of our 

mouths. Paul said, “Do not lie to one another, 

since you laid aside the old self with its evil 

practices” (Col. 3:9). James added, “do not be 

arrogant and so lie against the truth” (Jm. 3:14b). 


